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گریفیتس و دوستش تِری توی یک خانه درختیِ   اَندی 
کتاب های بامزه   156 طبقه زندگی می کنند و با هم 
که الان توی دست شماست.  می نویسند، مثل همین 
را  نقاشی شان  تری  و  می نویسد  را  قصه ها  اندی 
کار این دو بیشتر سر  گر دوست دارید از  می کشد. ا

کتاب را بخوانید.  دربیاورید، این 
این هم سایت اندی: 

www.andygriffiths.com.au

توی یک خانه درختیِ  اندی  و دوستش  تری دنتون 
کتاب های بامزه  156 طبقه زندگی می کنند و با هم 
که الان توی دست شماست.  می نویسند، مثل همین 
اندی قصه ها را می نویسد و تری نقاشی شان را می کشد. 
کار این دو بیشتر سر دربیاورید،  گر دوست دارید از  ا

کتاب را بخوانید.  این 
این هم سایت تری: 

www.terrydenton.com





سلام، اسم من اندی است.

فصل 1

واقواق!
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این هم تری، دوستم است.

چهچه!

جیکجیک!

کواک!
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ما توی یک درخت زندگی می کنیم.

سلامغازی!

جیکجیک!
قاتقات!
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خب، منظورم از درخت، یک خانه درختی است. تازه وقتی می گویم 
 156 یک  نیست،  قدیمی هایش  آن  از  یکی  منظورم  خانه درختی، 
طبقه اش است! )خانه درختی  ما قبلًا 143 طبقه بود، ولی ما 13 

طبقه ی دیگر هم رویش ساختیم.(
اینطبقههنوزطبقه

نشده،تری! صبرکناندی!دیگهآخراشه!

کواک!

قاتقات!
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خب، معطل چی هستید؟
بپرید بالا!

کواک!
بیقبیق!
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مورچه،موریانه...
بهبه!



حشرهیغولپیکر
شاخهخوار

بهبه!

خُرخُر

شاخه

کواااک!



کردیم، )عین  به خانه درختی مان یک مسیر سنگ بازی اضافه  ما 
مسیر بولینگ است، فقط به جای توپ، سنگ پرت می کنیم.(

تری!چندباربگم
یکییکیبندازشون

نهباهم؟!

هههههه!
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یک چاه آرزو،

آرزوداشتمیهچاه
آرزوداشتیم...

خب،مگهنداریم؟

هورا!آرزوم
برآوردهشد!
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کوازیِکس،  که خانه ی  کواریومی ) یک سرزمین عجایبِ آ
سمندر شعبده بازمان هم هست(،
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کهنه، کفش های  یک اردوگاه برای 

گلقهرمانیِجام
منودکتر۲۰۰۵رومنزدم!

مارتِنزدوستهای
جونجونیبودیم.

یهزمانیخیلیتوچشم
بودم.آه،چهچیزهاکه
واسهیتعریفکردن

ندارم!

واکس

خداجون!

مارشمالویکبابی!

عمراًبهپای
سوسیس
نمیرسه!
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کلمه ی برگزیده ی صفحه

یک موتور چیستان ،
چیستان: معما، پرسش، سؤال

حالااینبهچه
چهمیدونم،سؤالتدردیمیخوره؟

خودشچیستانه!
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یک طبقه ی شکستن رکوردهای جهانی،

وای!ایناولین
طبقهیشکستن

رکوردهایجهانیتوی
خانهدرختیه!

منعاشق
صدایبلندِ
اردکهام!

۲۳ساعتهکه
نفسشروحبس

کرده!

مننه!

هورااا!

هورااا!

خر...
پف
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بلندترینکواکِ
اردکدرجهان

سرمدردگرفته
اندی!

فقط۱۳ساعت
دیگهموندهتری!

بلندترین
کاکتوس
جهان

دارهسعیمیکنهیه
رکوردجهانیجدید
ثبتکنه!کلروزرو

کلهپابودن!

رکوردیتازه!
یکمارسخنگو!

رکوردخوابیدن
رویبیشترین
تعدادتخممرغ
در۲۴ساعت!
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که خودش می فهمد  یک ماشین محشر ذهن خوان/ ساندویچ ساز )
درست  برایتان  را  همان  و  می خواهد  ساندویچی  چه  دقیقاً  دلتان 

می کند(،
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روبات  پُرسان،  مجری اش  که  تلویزیونی  مسابقه ی  طبقه ی  یک 
پرسش ساز است، 
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گم شده، یک دفتر اشیای 

ببخشید،من
دنبالیهسوسیس
گمشدهمیگردم.

اینجادفترچیزهای
گمشدهاست،نه
سوسیسهایگمشده!

زودباش!

امیدوارم
اقلًامورچهیگمشده

داشتهباشن!
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گم شده، یک دفتر سوسیس های 

ببخشید،منسوسیسمروگمکردم.

پنیر!

کواک!

خداروشکر!
خیلیوقتبود
سوسیسمرو
گمکردهبودم،
بالاخرهپیداشد!

کسیاینجا
سوسیساردکیندیده؟

لطفاًاینفرمها
روپرکنید.

خر...
پف
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یک قاشق شهر،

نصفهماهِقاشقی

یهچنگاله؟اونچاقوئه؟
نه،سوپرقاشقه!

گوگو
گاگا!
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یک طبقه ی چیزهای فوق بوگندو،

سگِآبکشیده

لاشهی
پرندهی
پیر

پنیرگورگونزولای
کهنهوپشمالو

باتلاق
متعفن

خوکبوگندو

شیریکه
۲۳روز
همینجا
بوده

خوکدانیِلجنیِخوکِ
بوگندو
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جورابهایی
کهاندی۴۰
روزپشتهم
پوشیده

تری!گفتمپنیر
گرازدریایینه!

مناونیکیپایتریام

نفسکروکودیل
نفسبوگندویشیرپیر

دریاییِماهیخور

چارلی

عق!

پیییف!

سطلپوشکهای
چارلی

سطلپوشکهایراسو

ماهیفاسد

گلدانیباگلهای
هزارسالپیش

پاینَشُستهیتری



و طبقه ی میلیاردها پرنده.

جیکجیک!

کواک!
کواک!

جیک!

قدقد!

بغبغو!



غرررر!

کارمان هم هست.  خانه درختی غیر از این که خانه ی ماست، محل 
من داستان می نویسم، تری نقاشی هایش را می کشد.

یهقوریداره
میآد!

کواک!

ایبابا!
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کاریم. که مشغول این  که می بینید، چند وقتی است   همان طور 

خر...
پف

بغبغوووو!
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کمی قاراشمیش می شود... اوضاع بعضی وقت ها 

اوهاوه!

کواک!

کواک!
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غررررر!

ایبابا!

28



غررررر!

ایبابا!
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غررررر!

ایباباااا!
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ایبابا!!!
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کتابمان را تمام می کنیم! که هست،  ولی ما همیشه آخرش هر جوری 
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